
ДОГОВІР № 03/08-23 
про закупівлю товарів

с. Малижине «03» серпня 2023 року

Комунальна установа Малнженський психоневрологічний інтернат, іменована надалі Замовник, в 
особі директора Коник Ольги Олександрівни, що діє на підставі Положення, з однієї сторони, і та ТОВ 
«ВЕЛМАР ГРУП», іменована надалі Постачальник, в особі директора Русіпа Віталія Миколайовича, що діє 
на підставі Статуту, в подальшому разом - Сторони, окремо - Сторона, уклали даний договір, основні вимоги 
якого регламентуються Цивільним кодексом України, Господарським кодексом України, Бюджетним кодексом 
України, підпунктом 2 пункту 13 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для 
замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного 
стану в Україні та протягом 90 днів з дня ного припинення або скасування, що затверджені постановою Кабінету 
Міністрів України від 12.10,2022 №1178; розділом VII Наказу Міністерства з питань реінтеграції тимчасово 
окупованих територій України від 25 квітня 2022 року №75 (зі змінами) уклали даний договір про наведене 
нижче.

1. Предмет договору,

1.1. За договором про закупівлю товарів та на умовах даного договору Постачальник зобов’язується 
поставити та передати майно (надалі - Товар) у власність Замовнику за цінами та у термін, що визначені цим 
договором, а Замовник зобов’язується прийняти Товар і сплатити за нього грошові кошти.
1.2. Найменування Товару: код ДІ< 021:2015 09130000-9-Нафта і дистиляти (Бензин А-95 , Паливо дизельне 
ИМП).

1.2, Найменування, ціну, кількість, одиниці виміру Товару вказано у Додатку І, який є невід’ємною 
частиною цього договору.

1,3. Відпуск товару з АЗС здійснюється за талонами або скрстч-картками на отримання товару 
відповідно «Правил роздрібної торгівлі нафтопродуктами», затверджених Постановою Кабінету Міністрів 
України № 1442 від 20.12.1997 р.

1.4. Постачальник гарантує, іцо Товар, який є предметом цього договору, належить йому на праві 
власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом 
забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними 
органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого 
чинним в Україні законодавством,

1.5. Обсяги закупівлі Товару можуть змінюватись залежно від реального фінансування видатків.

2. Ціна Договору

2.1. Ціна договору складає: 99 618, 80 гри. Дев'яносто дев'ять тисяч шістсот вісімнадцять гривень 80 
копійок. У т.ч. ПДВ 20%: Шістнадцять тисяч шістсот три гривні ІЗ копійок.

2,2. Ціна за одиницю товару за договором вказана у Додатку 1 до договору, який є невід’ємною частиною 
цього договору.

2.3. Валютою договору є гривня України.
2.4. Зміна ціни протягом дії даного /(оговору оформлюється за взаємною згодою Сторін, шляхом 

підписання відповідної додаткової угоди, яка є невід’ємною частиною даного договору.
2.5. Ціна Товару визначена з урахуванням витрат па транспортування, розвантаження, страхування, 

сплату мита, податків та інших зборів і обов’язкових платежів, /(о розрахунку ціпи входять усі види послуг, у 
тому числі й ті, які долучатимуться для виконання третім особам.

2.6, Джерело фінансування закупівлі - місцевий бюджет

3. Якість Товару,

3,1. Якість проданого Товару повинна відповідати вимогам Замовника, а також відповідати вимогам 
державних стандартів України, технічним умовам виробника Товару та умовам Договору.

3.2. Підтвердженням якості з боку Постачальника є документ, що засвідчує якість продукції, а саме 
декларації виробника (чи декларації про відповідність) та/або висновки державної санітарно-епідеміологічної 
експертизи.

3.3. В момент здійснення поставки Товару Постачальник гарантує якість і надійність Товару, що 
постачається.



3.4. При виникненні у Замовника претензій, що пов’язані з поставкою Товару неналежної якості, 
Замовник повідомляє про це Постачальника в письмовій формі протягом 1 дня з моменту поставки. Замовника, 
куди здійснювалось постачання.

3.5. Представники Сторін складають відповідні документи (акти), в яких зазначаються недоліки Товару. 
Акт, в якому зазначаються недоліки Товару, що пов’язані з поставкою Товару неналежної якості, складаються не 
пізніше 2-х днів з моменту поставки. Присутність представника Постачальника при складанні вказаних 
документів є обов’язковою.

3.6. Постачальник здійснює заміну Повару неналежної якості в термін 3 днів з моменту розгляду ним 
претензії Замовника.

4. Умови поставки Товару.

4.1. Строк (термін) поставки (передачі) товарів -- з дати підписання Договору Сторонами до 31.12.2023 
року.

4.2. Місце поставки (передачі) товарів (виконання робіт або надання послуг):62145, Україна. Харківська 
область, Богодухівський район, селище Максимівка, вулиця Харківська, буд. /г по талонах або скретч-картках.

4.2.1. Передача товару Замовнику за цим Договором здійснюється Постачальником на АЗС шляхом 
заправки транспортних засобів.

4.3. При передачі товару 1 Іостачальник повинен передати Замовнику наступні документи:
- видаткову накладну;
4.4. Псрсдача-приймапня товару здійснюється у присутності представників І Іостачальника та Замовника.
4.5. Право власності на поставлений товар переходить від Постачальника до Замовника в момент 

підписання останнім накладної.
4.6. У випадку встановлення порушення якості товару відповідно до встановлених супровідних 

документів на нього або нестачі будь-яких його складових Зомовником та Постачальником складається Акт. на 
підставі якого Замовник пред’являє претензію винній Стороні.

5. Права та обов’язки сторін.

5.1. Замовник має право:
5.1.1. Достроково розірвати договір у разі систематичного невиконання Постачальником своїх зобов’язань 

за договором, повідомивши про це письмово за п’ять днів до дати розірвання договору.
5.1.2. Контролю вати поставку Товару у строки, встановлені даним Договором.
5.1.3. Зменшу вати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість даного Договору залежно від реального 

фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до даного Договору.
5.2 .Замови и к зобов ’ яза ний:
5.2.1. Приймати поставлений Товар відповідно до видаткових накладних, по якості ~ відповідно до 

документів, які засвідчують якість Товару.
5.2.2. На кожну партію Товару Замовник зобов’язаний направляти продавцю окреме замовлення, яке 

повинно включати найменування і кількість Товару.
5.3. Постачальник має право:
5.3.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
5.3.2. У разі невиконання зобов’язань Замовником, Постачальник має право достроково розірвати даний 

Договір, повідомивши про цс письмово за п’ятнадцять днів до дати його розірвання.
5.3.3. Па дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Замовника.
5,4. Поста чал ы і и к зобо в ’ яза ний:
5.4.1. Забезпечити поставку Товару згідно заявок Замовника у строки, встановлені даним Договором.
5.4.2. Надавати документ про якість на кожну партію Товару.

6. Порядок розрахунків.

6.1. Розрахунки проводяться шляхом перерахування Замовником коштів на поточний рахунок 
Постачальника з відстрочкою платежу протягом 10 банківських днів після надання видаткової накладної, при 
наявності коштів на бюджетних рахунках. Бюджетні зобов’язання за Договором виникають у разі наявності та в 
межах відповідних асигнувань. Розрахунки за надані послуги здійснюються Замовником по мірі надходження 
коштів з місцевого бюджету в межах відповідних бюджетних асигнувань. Такі умови фінансування виключають 
пред’явлення штрафних санкцій щодо оплати за послуги.

6.2. Розрахунки за даним Договором проводяться у безготівковій формі.



7. Відповідальність сторін і вирішення спорів,

7,1. За систематичні затримки в передачі (відвантаженні) Товару Замовнику понад строк, передбачений 
даним Договором, Замовник має право вимагати сплати пені Постачальником у розмірі 2% від вартості не 
відвантаженого Товару.

7.2. За прострочення платежу з вини Замовника, останній сплачує Постачальнику пеню в розмірі 
подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла у період, за який сплачується пеня, з моменту 
виникнення заборгованості за кожний день прострочення платежів до повного розрахунку, включаючи день 
оплати.

7.3. Ніяка відповідальність не може бути наслідком невиконання або неналежного виконання будь-якого 
із положень даного Договору, якщо цс невиконання або неналежне виконання є наслідком причин, що 
знаходяться поза контролем виконавчої Сторони, таких як пожежі, стихійні лиха, воєнні дії тощо.

При виникненні таких обставин, які роблять неможливим повне або часткове виконання кожною із сторін 
зобов’язань за даним Договором, виконання умов договору відсувається відповідно до часу, протягом якого 
будуть діяти такі обставини.

7.4. Якщо вищевказані обставини і їхні наслідки тривають більше ЗО календарних днів, Сторона вправі 
вимагати розірвання даного Договору.

7.5. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за даним Договором унаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 5-ти днів з моменту їх виникнення повідомити про цс іншу 
Сторону у письмовій формі.

7.6. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які 
видаються Торгово-промисловою палатою України або іншими компетентними органами.

7.7. Всі суперечки, які можуть виникнути із договору чи з приводу даного Договору. (.Торопи будуть 
вирішувати шляхом переговорів та прийняітя відповідних рішень. В тому випадку, якщо Сторони не можуть 
самостійно дійти згоди, спір передається на розгляд суду, в порядку, передбаченому чинним законодавством 
України.

8. Строк дії договору та інші умови.

8.1. Даний Договір діє з моменту його укладення до дня припинення чи скасування военного стану 
в Україні, але не пізніше ніж по 31 грудня 2023 року; в частині оплати Товару - до моменту здійснення 
повних взаєморозрахупків між Сторонами. Умови договору зберігають силу до моменту виконання 
належним чином зобов’язань Сторонами.

8,2. Даний Договір може бути змінено або розірвано за узгодженням Сторін.
8.3. Усі додатки до даного Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими 

представниками сторін та діють протягом строку дії даного Договору,
8,4. Будь-які зміни чи доповнення до даного Договору є чинними за умовами їх письмового оформлення у 

вигляді додаткової угоди. До додаткової угоди до даного Договору прирівнюється обмін Сторонами листами, 
завіреними підписами та печаткою (у разі наявності) Сторони, яка їх надала.

8.5, Сторони домовились, що документи, які передані за допомогою факсимільїюго/електронного зв’язку, 
мають юридичну силу до моменту їх заміни оригіналами. Сторони зобов'язуються передавати одне одному 
зазначені документ в оригіналі не пізніше, ніж 10 робочих днів з моменту відправлення зазначених документів 
по факсу/електроішою поштою.

8.6 Договір, його зміст, не підлягають розголошенню або використанню Сторонами без згоди іншої 
Сторони, крім випадків передбачених чинним законодавством України,

8,7. Замовник с бюджетною установою (неприбутковою організацією),
8,8. Взаємовідносини сторін, не врегульовані даним Договором, регламентуються чинним 

законодавством.
8,9. Даний Договір укладено в двох примірниках, кожен з яких мас однакову юридичну силу.
8.10. Із підписанням даного Договору кожна Сторона надає згоду іншій Стороні на оброблення, збирання, 

зберігання та передачу своїх персональних даних у відповідіюсті до Закону України «Про захист персональних 
даних».

У зв’язку з необхідністю забезпечення потреб оборони під час дії правового режиму воєнного стану в 
Україні або в окремих її місцевостях можуть бути змінені істотні умови договору про закупівлю (після його 
підписання до виконання зобов'язань сторонами в повному обсязі) замовником за яким є суб’єкт, визначений у 
частині перини статті 2 Закону України "1 Іро особливості здійснення закупівель товарів, робіт і послуг для



w 
гарантованого забезпечення потреб оборони", а саме: обсяг закупівлі, сума договору, строк дії договору та 
виконання зобов'язань щодо передання товару, виконання робіт, надання послуг.

9. Додатки до договору

Технічна специфікація с Додатком №1 цього Договору та невід'ємною його частиною

10, Юридичні адреси та реквізити сторін.

Замовник:
Комунальна установа Малнжепеькпй 
психопсвро.’нл ічнпіі інтернат.

Ідентифікаційний код СДРІ1ОУ: 03 189630.
Поштова адреса: 62232, Україна.
с. Малижинс, вул. Підлісна, 1, 
Богодухівськпй район. Харківська область 
P/рахунок UA498201720344200004000037816 
в ДКС України м. Київ
Телефон: 057-64-99515

Постачальник:
ТОВ «ВЕЛМАР ГРУП»

Ідентифікаційний кодСДРПОУ: 43631310
1ПН 436313104085
Поштова адреса: 51200, Україна,
Дніпропетровська обл., м. Новомосковськ, 
вул. Гіодолянська, будинок 37 
р/р UA 833065000000026008300008236 
в АТ «АБ «РАДАБАІІК» МФО 306500
Тслсфон:()68 03 1 54 54

Ольга КОНИК



Додаток № 1
до Договору № 03/08-23 
про закупівлю товарів 
від «03» серпня 2023 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

Ціна договору складає: 99 618, 80 грн, Дев'яносто дев'ять тисяч шістсот вісімнадцять гривень 80 копійок.
У т.ч. ПДВ 20%: Шістнадцять тисяч шісісот гри гривні 13 копійок.

№ 
п/п І Іаймснувапня товару Одиниця 

виміру Кількісіь
Ціна за одиницю 

товару 
з ПДВ

Сума 
з ПДВ

1 Бенин і А-95 
(2710 12-15 12) іалони

■ л 620 46,99 29 133,80

1 кипню дизельне 
(2710194300)талони

Я 1500 46,99 . 70 485, 00

11ДВ 20 %

Разом

16 603, 13

99 618,80

І

ПОСТАЧАЛЬНИК:

ТОВ «ВЕЛМАР ГРУП»


